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TÄNAME TEID! 
Täname teid Jabra SUPREME bluetooth® peakomplekti soetamise 
eest! Loodame, et naudite selle kasutamist. Palun lugege 
käesolev kasutusjuhend hoolikalt läbi, et saaksite peakomplekti 
funktsioone maksimaalselt kasutada . 

 
JABRA SUPREME PEAKOMPLEKT 
A Helitugevuse reguleerimine valjemaks 

Toksake helitugevuse tugevdamiseks 
B Mikro-USB laadimispesa 

Laadige mikro-USB laadijaga 
C Helitugevuse reguleerimine vähemaks 

Toksake helitugevuse vähendamiseks 
D Vasta/lõpeta nupp 

Toksake kõnele vastamiseks või kõne katkestamiseks 
    E  Jabra StatusDisplayTM  

       F  Flip sees/väljas  

G Helitugevuse reguleerimise nupp 
Toksake häälkäsklustega alustamiseks. 
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MIDA PEAKOMPLEKT VÕIMALDAB? 
Jabra SUPREME funktsioonid: 
- Helistamine ja kõnedele vastamine häälkäskluste abil; 
- Jabra Voice Guidance – kasutusmugavus; 
- Viimase numbri taasvalimine ja viimasele numbrile tagasi 

helistamine; 
- Häälvalimine*; 
- Kolmesuunaline helistamine*; 
- Täiustatud MultiUse™ - ole ühenduses kahe aktiivse 

bluetooth seadmega samal ajal; 
- Teatab, kes helistab*; 
Tehnilised andmed: 
- Kuni 6 tundi kõneaega ja 15 päeva jõuderežiimil; 
- Tugev heli ja ümbritseva müra summutus (Noise 

Cancellation); 
- Helisummutus (tm) 3 .0 kaksikmikrofonide tehnoloogia pakub 

märkimisväärset taustamüra summutamist;  
- Digitaalne helitugevdus DSP tehnoloogiaga; 
- Selge juhtmevaba multimedia striiming: muusika, GPS, 

taskuhääling, video jne. (A2DP toetavad seadmed*); 
- Bluetooth tehnoloogia – lihtne sidumine Bluetooth 3 .0 

EDR & eSCO-ga; 
- Bluetooth profiilid: HFP, HSP, A2DP, PBAP; 
- 128-bitine krüptimine 
- Taaslaetav aku – vahelduvvoolupesast või sülearvutist; 
- Tööraadius kuni 10 m (umbes); 
- Kaal 18 grammi; 
-    Mõõdud: 89 ,7 mm × 29 ,9 mm × 21 ,9 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 

* Sõltub telefonist 
JABRA SUPREME 3 
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ALUSTAMINE 
Enne peakomplekti kasutamist järgige järgmisi juhiseid: 
1 Laadige peakomplekt . 
2 Aktiveerige bluetooth® (lugege seadme kasutusjuhendit) 
3 Järgige hääljuhiseid ja siduge mobiiltelefon või muu mobiilne 

seade peakomplektiga. 
 

  

MÄRKUS: Hääljuhtimine ja häälteated on Jabra SUPREME 
esmakordsel käima panemisel vaikimisi lubatud. Soovi korral 
saate igal ajal need keelata, vajutades nupule Voice, 
samaaegselt mikrofoni sisse lülitades. Kostub signaal ja 
peakomplekt ei vasta ega suhtle teiega enam. 
Häälfunktsioonide taastamiseks korrake sama tegevust. 

 
PEAKOMPLEKTI LAADIMINE 
Enne kasutamist tuleb peakomplekt täielikult laadida 
(laadimisaeg kaks tundi). Kasutage laadimiseks 
vahelduvvooluvõrgu pesa. Kui akunäidik vilgub roheliselt, 
toimub peakomplekti laadimine. Kui peakomplekt on täielikult 
laetud, tuli kustub.  
Kasutage ainult seadmega kaasas olevat laadijat. Ärge kasutage 
muude seadmete laadijaid, sest need võivad peakomplekti 
kahjustada. 
MÄRKUS: Kui seade on pikalt laadimata, väheneb aku eluiga 
oluliselt. Soovitame seetõttu laadida seadet vähemalt üks kord 
kuus . 

 
KANDMISVIIS 
Jabra SUPREME on valmis paremas kõrvas kandmiseks, kuid 
kõrvasanga on võimalik lihtsalt ümber tõsta ka vasakus kõrvas 
kandmiseks.  
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Kõrvapatju on kahte liiki, mis sobituvad iga kõrvaga. Kõrvasanga 
alumist osa on võimalik optimaalse mugavuse saavutamiseks 
painutada.  

 
PEAKOMPLEKTI SISSE- JA VÄLJALÜLITAMINE 
- Seadke peakomplekt töövalmis (avatud asend) või lülitage välja 

(suletud asend) . 
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TELEFONIGA SIDUMINE 
Bluetooth® peakomplektid seotakse telefonidega “paaristamise” 
teel. Sidumine on lihtne:  
1 Aktiveerige telefonist bluetooth®. 
2 Lülitage peakomplekt sisse. 
3 Peakomplekti esmakordsel tööle panemisel lülitub see 

automaatselt sidumisrežiimile. Ühenduvuse ikoon vilgub 
olekuekraanil siniselt. Järgige hääljuhiseid.  
Kui häälteavitus on välja lülitatud, otsige bluetooth menüüst 
Jabra SUPREME. Sidumise lõpus vahetub vilkuv tuli ekraanil 
püsiva tulega. Jabra SUPREME on nüüd kasutamiseks valmis. 

 

 
 

MÄRKUS: PIN-kood või parool on 0000 (neli nulli) 
 

TEISE VÕI UUE SEADMEGA SIDUMINE 
1 Veenduge, et Jabra SUPREME on sisse lülitatud. 
2 Toksake nupul Voice. Teil palutakse öelda käsklus: ”Say a command” 
3 Öelge ”Pair new device” (siduge uus seade) ja järgige juhiseid.  
4 Kui tegu on teise seadmega, tuleb hiljem esimese seadmega 

taas ühineda.  
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NOTE: Kui hääljuhtimine ja –teated on välja lülitatud, seadke 
peakomplekt manuaalselt sidumisrežiimi, hoides nuppu 
Vasta/lõpeta all ja seades samal ajal mikrofon tööasendisse. 
Olekuekraan vilgub siniselt, mis tähendab, et sidumisrežiim on 
aktiveeritud.  

 

TELEFONIGA SIDUMINE 
Sidumine on vajalik vaid peakomplekti ja telefoni esmakordsel koos 
kasutamisel. Kui peakomplekt ja telefon on juba kord seotud, 
ühinevad nad edaspidi automaatselt, tingimusel, et peakomplekt 
on sisselülitatud ja bluetooth® aktiveeritud . 

Kui seadmed on seotud, kuid ei ühildu, toksake Vasta/lõpeta 
nupul. 
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*   Sõltub telefonist 
** lugege telefoni kasutusjuhendit 

 

JUHISED 
Jabra SUPREME on lihtsasti käsitletav. Peakomplekti nuppudel 
on sõltuvalt vajutamise kestusest erinevad funktsioonid. 

 

Juhised Vajutuse kestus 

Vajutus Lühike vajutus 

Topeltvajutus Kaks kiirelt korduvat vajutust 1-2 sekundi 
jooksul  

Vajutamine Umbes 1-3 sekundit 

Pikk vajutamine Umbes 4-5 sekundit 

Eriti pikk vajutamine Umbes 5-10 sekundit 
 

Kõnele vastamine 
- Toksake Vasta/lõpeta nupul. 
- Kui helistajast on teavitatud, öelge  “answer” (vasta).* 
Kõne lõpetamine 
- Toksake Vasta/lõpeta nupul. 
Kõnest keeldumine* 
- Kui telefon heliseb, topeltklõpsake kõnest keeldumiseks 

Vasta/lõpeta. Sõltuvalt teie telefoni seadetest suunatakse 
helistaja kõneposti või kuuleb ta kinnist signaali.  

- Kui helistajast on teavitatud, öelge “ignore” (keeldu) .* 
Helistamine* 
- Toksake nupul Voice. Kuulete käsklust: “Say a  command” 

(öelge käsklus). Seejärel on teil järgmised valikud: 
- Öelge viimase helistatud numbri taasvalimiseks ”redial”. 
- Öelge viimasele sissetulnud kõne tagasi valimiseks ”Call back”.* 
- Öelge häälvalimise aktiveerimiseks ”Phone commands” ** 
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*   Sõltub telefonist 
** lugege telefoni kasutusjuhendit 

 

- Suunake kõne telefonist peakomplekti. Kui telefon on ühendatud, 
suunab see kõne automaatselt teie peakomplekti* . Kui 
suunamist ei toimu, toksake Vasta/lõpeta nupul . 

Viimase numbri taasvalimine* 
- Topeltklõpsake Vasta/lõpeta nupul. 
Häälvalimise aktiveerimine** 
- Häälvalimise aktiveerimiseks toksake Vasta/lõpeta või Voice 

nupul ning öelge “Phone commands”.* 
AKU OLEK* 
- Toksake telefoni jõudeolekus hääle nupule ja öelge “battery“ . 
Mikrofoni vaigistamine/vaigistuse eemaldamine  
- Toksake mikrofoni vaigistamiseks kõne ajal nupule Voice 

Control (hääljuhtimine). Vaigistuse eemaldamiseks toksakse 
veelkord samal nupul. 

Helitugevuse reguleerimine 
- Reguleerige kõne või muusika kuulamise ajal helitugevust 

nuppudest Vol- ja Vol+. 
Kolmesuunaline helistamine* 
- Ootel oleva kõne aktiveerimiseks toksake Vasta/lõpeta 
nupul. Vajutage nupule veelkord, et lülituda ümber esimesele 
kõnele. 
Muusika kuulamine* 
- Kui teie telefon toetab A2DP audio striimingut, saate 

muusikat kuulata oma peakomplektist. 
Kõnele vastamine muusika kuulamise ajal* 
- Kui peakomplektist muusika kuulamise ajal keegi helistab, 

muusika peatub ja kuulete telefonihelinat või tuvastatakse 
helistaja. Seejärel saate valida, kas vastate või keeldute 
kõnest. Kõne lõppedes muusika jätkub* . 



 

JABRA VOICE  
 

Tüüp Definitsioon 

Voice Control 
(hääljuhtimine) 

Teie annate peakomplektile käsklusi. 

Voice Guidance 
(häälteated) 

Peakomplekt esitab teile 
häälteateid. 

Sissetuleva kõne puhul võite hääljuhtimisega kõnele vastata või 
sellest keelduda. Te ei pea selleks peakomplekti ega telefoni 
puutuma. Kõnele vastamiseks öelge vaid “answer” (vasta) kõnest 
keeldumiseks “Ignore” (keeldu). 

 

Hääljuhtimine – sissetulev kõne 

Teie käsklus Tulemus 

“answer” (vasta) Peakomplekt võtab vastu teie 
käskluse ja saadab selle edasi 
telefonile, et kõne vastu võtta. 

“ignore” (keeldu) Peakomplekt suunab teie 
käskluse telefonile, et kõnest 
keelduda. 

Kui olete telefoniga ühenduses, kõned ei ole parajasti aktiivsed 
ning te ei striimi multimeediat, võite toksata nuppu  Voice (hääl) 
ning oodata, kuni peakomplekt palub teil öelda käsklus: ”Say a 
command”. Esitage seejärel üks järgmistest käsklustest. 

 

Hääljuhtimine – kõned, sidumine, aku täituvus jne. 

Teie käsklus Tulemus 

”Pair new device” (siduge 
uus seade) 

Peakomplekt läheb 
sidumisrežiimi 

”redial” (taasvalimine) SUPREME valib uuesti viimase 
numbri, millega kõne tehti. 

”call back” (tagasi 
helistamine) 

SUPREME valib uuesti viimase 
numbri, millele helistati. 

 

 
Jabra SUPREME 10 
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* Sõltub telefonist  

 

”Phone commands” 
(telefonikäsklused) 

Aktiveerib telefoni häälvalimise.* 

”battery” (aku) Teavitab aku laadimistaseme. 

”What can I say?” (mida 
võin öelda?) 

Esitab teile võimalikud valikud. 

”Cancel” (katkestamine) Katkestab poolelioleva 
tegevuse ja sulgeb häälmenüü. 

Jabra SUPREME peamised häälteated: 
 

Häälteated 

SUPREME 
teated teile 

Mis see tähendab 

“Welcome! You are now 
ready for pairing . Go to 
the bluetooth menu on 
your phone . 
Turn on or enable 
bluetooth . 
Search for devices and 
select your Jabra hands 
free device . Select pair 
or OK . If asked for a PIN 
code enter 0000” 

SUPREME on sidumisrežiimis. 
Automaatne teavitus 
peakomplekti esmakordsel 
sisselülitamisel ja iga kord kui 
peakomplekt lülitatakse 
sidumisrežiimile.  
“Lülitage sisse bluetooth. Valige 
seadmete alt Jabra peakomplekt 
ja siduge see mobiiltelefoniga. 
PIN-kood: 0000”. 

”Pairing failed”  Sidumine ebaõnnestus. 

“Connected”  SUPREME on telefoniga 
ühendatud. 

“Two devices connected” SUPREME on seotud kahe 
telefoni/seadmega. 
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* Sõltub telefonist  

 

”disconnected” (ühendus 
on katkenud) 

Teavitus juhul kui ühendus 
katkeb, seade satub 
tööraadiusest välja või 
deaktiveerub bluetooth. 

”battery level is low” (aku 
tühjeneb) 

Aku laadimistase on vähem kui 
10%. 

”Call from <number või 
nimi telefoni 
aadressiraamatust>”* 

Teavitus juhul kui teie telefon 
toetab helistaja tuvastamist 
(PBAP). 

 

LISAVÕIMALUSED 
Muusika, taskuhääling ja  GPS teavitused* 
Kui teie telefon toetab A2DP audiostriimingut, saate kuulata 
muusikat oma peakomplektist.  Alustage muusika mängimist või 
avage rakendus ja muusika kandub automaatselt peakomplekti üle. 
Kui telefon heliseb, jääb muusika vait ning te saate valida, kas 
soovite kõnele vastata või sellest keelduda.  Muusika jätkub peale 
kõnet.* 
Jabra SUPREME kasutamine kahe seadmega samaaegselt  
Jabra SUPREME toetab täiustatud MultiUse™ kasutamist ning 
võib olla seotud kahe seadmega (või teiste bluetooth® 
seadmetega) samaaegselt. See võimaldab kasutada teil ühte 
peakomplekti mõlema mobiilse seadmega . 
Kui peakomplektiga on ühendatud kaks aktiivset seadet, kuulete 
häälteadet ”Two devices connected” . Häälvalimiseks kasutatakse 
sellisel juhul viimasena seotud seadet. Kui seotud on kaks 
seadet, saate vastata mõlema seadme kõnedele. Kui kõne ajal 
tuleb sisse teine kõne, annab sellest märku vastav helisignaal. 
Sellisel juhul on teil võimalik: 
- Panna esimene kõne ootele ja vastata sissetulevale 

kõnele, vajutades nupul Vasta/lõpeta; 
- Lülituda ühelt kõnelt teisele, vajutades uuesti nupul 

Vasta/lõpeta; 
- Toksata nupul Vasta/lõpeta, lõpetamaks esimene kõne 

ja vastamaks sissetulevale kõnele.  
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* Sõltub telefonist  

JABRA SUPREME PEAKOMPLEKTI MANUAALNE JUHTIMINE 
 

Funktsioon Mida teha 

Sidumisrežiimi 
alustamine 

Lülitage mikrofon sisse 

Sidumise lõpetamine Toksake Vasta/lõpeta nuppu 

Kõnele vastamine Toksake Vasta/lõpeta nuppu 

Kõne lõpetamine Toksake Vasta/lõpeta nuppu 

Kõnest keeldumine Topeltklõpsake sissetulevast kõnest 
keeldumiseks Vasta/lõpeta nuppu  

Häälvalimise 
alustamine* 

Kui kõne ei ole aktiivne ja viibite 
paaristamisrežiimis, toksake 
Vasta/lõpeta nuppu või nuppu 
Voice (heli) ning öelge: “Phone 
commands” (telefonikäsklused), 
seejärel aktiveerige häälvalimine.* 

Hääljuhtimise ja  
-käskluste lubamine/ 
keelamine 

Hoidke mikrofoni sisselülitamisel all 
Voice nuppu. Kuulete hääljuhtimise 
lubamise järel ”Power on” (sees) ja  
mittelubamise järel spetsiaalset tooni.  

Tehaseseadete 
taastamine 

Lülitage SUPREME sisse ja hoidke 
6 sekundit üheaegselt all nuppe 
Vasta/lõpeta ning VOL+. Kui 
tehaseseaded on taastatud, lülitub 
peakomplekt automaatselt 
sidumisrežiimi. 

Laadige alla püsivara uuendused ja lisakeeled 
Minge jabra .com/SUPREME kodulehele ja laadige alla uusin püsivara  
ning soovitud keeled.  
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TÕRKEOTSING & KKK 
Kuulen ragisevat müra  

- Bluetooth® on raadiotehnoloogia, mistõttu on see tundlik 
peakomplekti ja ühendatud seadme vahel olevate esemete 
suhtes. Peakomplekti ja ühendatud seadet saab kasutada 
teineteisest kuni 10 meetri kaugusel, kui nende vahel ei ole 
suuri esemeid (seinu jms).  

Ma ei kuule peakomplektis midagi  

- Suurendage peakomplekti helitugevust.  

- Veenduge, et peakomplekt on helisid esitava seadmega seotud.  

- Veenduge, et telefon on peakomplektiga ühendatud. Selleks 
vajutage lühidalt vastamise/lõpetamise nuppu.  

Mul on probleeme sidumisega  
- - Võimalik, et olete peakomplekti sidumisühenduse oma 

mobiiltelefonist kustutanud. Järgige sidumise juhiseid. 
Soovin peakomplekti paaristamise nimekirja lähtestada  
- Peakomplektiga on võimalik siduda kuni 7 mobiiltelefoni. 

Sidumise nimekirja kustutamiseks ja tehaseseadete 
taastamiseks hoidke üheaegselt umbes 6 sekundit all nuppe 
VOL+ ja Vasta/lõpeta. Järgmisel korral kui Jabra SUPREME 
peakomplekti sisse lülitate läheb see automaatselt 
sidumisrežiimi . 

Kas Jabra SUPREME töötab ka teiste Bluetooth® seadmetega? 
- Jabra TALK peakomplekt on loodud töötama Bluetooth® 

mobiiltelefonide ja teiste Bluetooth® seadmetega, mis 
ühilduvad Bluetooth® 1 .1 või uuema versiooniga ning toetavad 
peakomplekti, vabakäeprofiili ja/või täiustatud heli jagamise 
profiili.  

Ma ei saa kasutada kõnest keeldumise, kõne ootelepaneku, 
kordusvalimise või häälvalimise funktsiooni 

- Need funktsioonid sõltuvad teie telefoni võimest toetada 
vabakäeprofiili. Isegi kui vabakäeprofiil on rakendatud, on 
kõnest keeldumine, kõne ootelepanek ja häälvalimine 
valikulised funktsioonid, mida kõik seadmed ei toeta. 
Täpsemat teavet lugege oma seadme kasutusjuhendist.  

- Pange tähele, et mõnda funktsiooni saab kasutada vaid 
põhiseadmes, näiteks häälvalimist Jabra SUPREME peakomplekti 
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kasutamisel kahe mobiiltelefoniga. 
Minu Jabra SUPREME ei teavita sissetulevate kõnede puhul 
helistaja nime  
- Veenduge, et teie telefon toetab Bluetooth® telefoniraamatu 

juurdepääsu profiili (PbaP) ja helistaja nimi on 
telefoniraamatus olemas. 

Mõnel android telefonil ilmub telefoniraamatu sidumise kohta üles 
vasakule serva teade. Selleks, et helistaja tuvastamine korrektselt 
töötaks, peate sellel teatel toksama ja sidumisega nõustuma.  
 

VAJATE ROHKEM ABI? 
1. Koduleht: www .jabra .com 

(värskeim tugiteave ja kasutusjuhendid) 
 

2. E-post: 
deutsch support .de@jabra .com 
English support .uk@jabra .com 
Español support .es@jabra .com 
Français support .fr@jabra .com 
Italiano support .it@jabra .com 
Nederlands support .nl@jabra .com 
Polska support .pl@jabra .com 
Scandinavian support .no@jabra .com 
Россия support .ru@jabra .com 
australia support .au@jabra .com 
China support .cn@jabra .com 
Japan support .jp@jabra .com 
New Zealand support .nz@jabra .com 
Singapore support .sg@jabra .com 
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3. Telefon: 
belgique/belgie 00800 722 52272 
danmark 70 25 22 72 
deutschland 0800 1826756 
die Schweiz 00800 722 52272 
España 900 984572 
France 0800 900325 
Italia 800 786532 
Luxembourg 00800 722 52272 
Nederland 0800 0223039 
Norge 800 61272 
Österreich 00800 722 52272 
Polska 0801 800 550 
Portugal 00800 722 52272 
Suomi 00800 722 52272 
Sverige 020792522 
United Kingdom 0800 0327026 
Россия +7 916 246 69 00 
International 00800 722 52272 
australia 1-800-738-521 
China 800-858-0789 
Japan 03-3242-8722 
New Zealand +64 92806301 
Singapore 

4.  Tugiinfo: 

800 1012329 

E-post: techsupp@jabra .com 

Twitter: twitter .com/jabra_US 

http://www .jabra .com/mobilesupport 

(värskeim tugiteave ja kasutusjuhendid) 
 

U .S 1 (800) 327-2230 
Canada 1 (800) 489-4199 

http://www/
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PEAKOMPLEKTI HOOLDAMINE 
- Hoidke Jabra SUPREME peakomplekti alati väljalülitatud 

olekus ja kaitstuna.  
- Vältige hoidmist äärmuslikes temperatuurides (enam kui 45°C, 

sh otsese päikesevalguse käes – või alla -10°C) . See võib 
lühendada aku kestvust ja peakomplekti eluiga. 

- Vältige peakomplekti jätmist vihma kätte või kokkupuudet muude 
vedelikega. 

 
SÕNASTIK 
1 Bluetooth® on raadiotehnoloogia, mis võimaldab ühendada 

seadmeid, näiteks mobiiltelefone ja peakomplekte, ilma 
traatide või juhtmeteta umbes 10 meetri raadiuses. 
Lisateavet leiate aadressilt www .bluetooth.com. 

2 Bluetooth®-i profiilid on erinevad viisid, kuidas Bluetooth®-
seadmed muude seadmetega suhtlevad. Bluetooth®-i telefonid 
toetavad kas peakomplekti profiili, vabakäeprofiili või 
mõlemat. Teatud profiili toetamiseks peab telefoni tootja 
lisama telefoni tarkvarale teatud kohustuslikud funktsioonid. 

3 Sidumine (paaristamine) loob kahe Bluetooth®-seadme vahel 
ainulaadse krüptitud ühenduse ja võimaldab neil üksteisega 
suhelda. Bluetooth®-seadmed ei tööta, kui seadmed ei ole 
seotud. 

4 Parool või PIN-kood on kood, mille sisestate mobiiltelefoni, et 
siduda see Jabra SUPREME peakomplektiga. See võimaldab 
telefonil ja peakomplektil üksteist ära tunda ning automaatselt 
koos töötada. 

5 Jõuderežiim on olek, mil Jabra SUPREME passiivselt kõnet ootab. 
Mobiiltelefonis kõne lõpetamisel läheb peakomplekt 
jõuderežiimile. 

 
 

kõrvaldage toode kohalike 
normide ja reeglite kohaselt. 
www .jabra .com/weee 
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